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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੩ ਅਨੰਦ ੁ

ラムカリ マハラ 3 アネンドゥ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

サティグル・プラサディ 

 

ਅਨੰਦ ੁਭਇਆ ਮੇਰੀ ਮਾਏ ਸਤਿਗੁਰ ੂਮੈ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

ああ、私の母!私の心には喜びがあります, 私はサットグルを見つけたので 

 

ਸਤਿਗੁਰ ੁਿ ਪ੍ਾਇਆ ਸਹਜ ਸੇਿੀ ਮਤਨ ਵਜੀਆ ਵਾਧਾਈਆ ॥ 

サットグルは生来の性質を獲得し、それが心に幸福を生み出しました 

 

ਰਾਗ ਰਿਨ ਪ੍ਰਵਾਰ ਪ੍ਰੀਆ ਸਬਦ ਗਾਵਣ ਆਈਆ ॥ 

宝石のような貴重なラーガや妖精が家族と一緒に歌うようになったようです 

 

ਸਬਦੋ ਿ ਗਾਵਹੁ ਹਰੀ ਕੇਰਾ ਮਤਨ ਤਜਨੀ ਵਸਾਇਆ ॥ 

神を心に植え付けたすべての人は、神に賛美の言葉を歌うべきです 

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਅਨੰਦ ੁਹੋਆ ਸਤਿਗੁਰ ੂਮੈ ਪ੍ਾਇਆ ॥੧॥ 

ナナクは、サットグルを受け取った後、心に至福が生じたと言います。1 

 

ਏ ਮਨ ਮੇਤਰਆ ਿੂ ਸਦਾ ਰਹ ੁਹਤਰ ਨਾਲੇ ॥ 

なんてこった!あなたがいつも神に夢中になりますように、 

 

ਹਤਰ ਨਾਤਲ ਰਹੁ ਿੂ ਮੰਨ ਮੇਰੇ ਦਖੂ ਸਤਭ ਤਵਸਾਰਣਾ ॥ 

なんてこった!あなたが神に夢中になっているなら、神はあなたのすべての悲

しみを忘れるでしょう 

 

ਅੰਗੀਕਾਰ ੁਓਹੁ ਕਰੇ ਿੇਰਾ ਕਾਰਜ ਸਤਭ ਸਵਾਰਣਾ ॥ 

彼はあなたをサポートし続け、あなたのすべての仕事を完了するつもりです 

 

ਸਭਨਾ ਗਲਾ ਸਮਰਥੁ ਸੁਆਮੀ ਸੋ ਤਕਉ ਮਨਹੁ ਤਵਸਾਰੇ ॥ 
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なぜあなたはすべてのことを成し遂げることができるマスターを忘れている

のですか 

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਮੰਨ ਮੇਰੇ ਸਦਾ ਰਹੁ ਹਤਰ ਨਾਲੇ ॥੨॥ 

ナナクは言う、「おお、わが心よ!常に神を信じてください。2 

 

ਸਾਚੇ ਸਾਤਹਬਾ ਤਕਆ ਨਾਹੀ ਘਤਰ ਿੇਰੈ ॥ 

おお、真のご主人様!あなたの家には何もありませんか 

 

ਘਤਰ ਿ ਿੇਰੈ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਹੈ ਤਜਸੁ ਦੇਤਹ ਸੁ ਪ੍ਾਵਏ ॥ 

あなたはあなたの家にすべてを持っていますが、あなたが与えるものは受け

取ります 

 

ਸਦਾ ਤਸਫਤਿ ਸਲਾਹ ਿੇਰੀ ਨਾਮੁ ਮਤਨ ਵਸਾਵਏ ॥ 

いつもあなたを賛美する人々は、その名前が彼らの心の中にあります 

 

ਨਾਮੁ ਤਜਨ ਕੈ ਮਤਨ ਵਤਸਆ ਵਾਜੇ ਸਬਦ ਘਨੇਰੇ ॥ 

名前が頭に浮かんだ人々の中で、「アンハド」という言葉の言葉が心の中で

鳴り響き続けています 

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਚੇ ਸਾਤਹਬ ਤਕਆ ਨਾਹੀ ਘਤਰ ਿੇਰੈ ॥੩॥ 

ナナクは言う、「おお、真のマスターよ!あなたの家には何もありません。3. 

 

ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਮੇਰਾ ਆਧਾਰੋ ॥ 

神の真の名は私の基礎です 

 

ਸਾਚੁ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰ ੁਮੇਰਾ ਤਜਤਨ ਭੁਖਾ ਸਤਭ ਗਵਾਈਆ ॥ 

彼の名前Sachvaは私の基礎であり、あらゆる種類の飢餓を根絶しました 

 

ਕਤਰ ਸਾਾਂਤਿ ਸੁਖ ਮਤਨ ਆਇ ਵਤਸਆ ਤਜਤਨ ਇਛਾ ਸਤਭ ਪ੍ੁਜਾਈਆ ॥ 

私のすべての願いを叶えた名前は、幸せと平和で私の心に浮かびました 

 

ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਣੁ ਕੀਿਾ ਗੁਰੂ ਤਵਟਹੁ ਤਜਸ ਦੀਆ ਏਤਹ ਵਤਿਆਈਆ ॥ 

私はいつもこの栄光を授けたグルに身を捧げます 
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ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸੁਣਹੁ ਸੰਿਹੁ ਸਬਤਦ ਧਰਹੁ ਤਪ੍ਆਰੋ ॥ 

ナナクは言う、「聖徒たちよ、よく聞いてください。グルという言葉が大好

きです 

 

ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਮੇਰਾ ਆਧਾਰੋ ॥੪॥ 

神の本当の名前は私の人生です。4. 

 

ਵਾਜੇ ਪ੍ੰਚ ਸਬਦ ਤਿਿੁ ਘਤਰ ਸਭਾਗੈ ॥ 

その幸運なハートハウスには、ラバブ、パカワジ、リズム、ドゥングルー、

巻き貝の5種類の音があります 

 

ਘਤਰ ਸਭਾਗੈ ਸਬਦ ਵਾਜੇ ਕਲਾ ਤਜਿੁ ਘਤਰ ਧਾਰੀਆ ॥ 

5つの言葉は、神が彼の力を保ったその幸運な心の家に鳴り響きます 

 

ਪ੍ੰਚ ਦਿੂ ਿੁਧ ੁਵਤਸ ਕੀਿੇ ਕਾਲੁ ਕੰਟਕੁ ਮਾਤਰਆ ॥ 

おやまあ！あなたはまた、カマディクの5人のメッセンジャーを鎮圧すること

によって恐ろしい時代を殺しました 

 

ਧੁਤਰ ਕਰਤਮ ਪ੍ਾਇਆ ਿੁਧੁ ਤਜਨ ਕਉ ਤਸ ਨਾਤਮ ਹਤਰ ਕੈ ਲਾਗੇ ॥ 

主の名において、運命が最初から書かれている生き物だけがあります 

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਿਹ ਸੁਖੁ ਹੋਆ ਤਿਿੁ ਘਤਰ ਅਨਹਦ ਵਾਜੇ ॥੫॥ 

ナナクは、「無限」という言葉が心と家で遊んでおり、幸福が利用可能にな

ったと言います。5 

 

ਸਾਚੀ ਤਲਵੈ ਤਬਨੁ ਦੇਹ ਤਨਮਾਣੀ ॥ 

神への真の献身がなければ、この体は取るに足らないものです 

 

ਦੇਹ ਤਨਮਾਣੀ ਤਲਵੈ ਬਾਝਹੁ ਤਕਆ ਕਰੇ ਵੇਚਾਰੀਆ ॥ 

貧しい取るに足らない体は、真の忍耐力なしに何ができるでしょうか 
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ਿੁਧੁ ਬਾਝੁ ਸਮਰਥ ਕੋਇ ਨਾਹੀ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਤਰ ਬਨਵਾਰੀਆ ॥ 

おやまあ！あなた以外に誰も能力がありません、あなたの好意をしてくださ

い 

 

ਏਸ ਨਉ ਹੋਰ ੁਥਾਉ ਨਾਹੀ ਸਬਤਦ ਲਾਤਗ ਸਵਾਰੀਆ ॥ 

この体には他に場所がなく、言葉にすることによってのみ改善することがで

きます 

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਤਲਵੈ ਬਾਝਹੁ ਤਕਆ ਕਰੇ ਵੇਚਾਰੀਆ ॥੬॥ 

ナナクは、「この哀れな体は、神に執着せずに何ができるでしょうか」と言

います。6 

 

ਆਨੰਦ ੁਆਨੰਦ ੁਸਭੁ ਕੋ ਕਹੈ ਆਨੰਦ ੁਗੁਰ ੂਿੇ ਜਾਤਣਆ ॥ 

誰もが至福について話しますが、真の至福はグルから学ばれています 

 

ਜਾਤਣਆ ਆਨੰਦ ੁਸਦਾ ਗੁਰ ਿੇ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰੇ ਤਪ੍ਆਤਰਆ ॥ 

真の至福は、常に彼の最愛のしもべを憐れんでいるグルから知られています 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਕਲਤਵਖ ਕਟੇ ਤਗਆਨ ਅੰਜਨੁ ਸਾਤਰਆ ॥ 

グルはすべての罪を破壊することを喜んでおり、彼の目に知識のヒントを置

きます 

 

ਅੰਦਰਹੁ ਤਜਨ ਕਾ ਮੋਹੁ ਿੁਟਾ ਤਿਨ ਕਾ ਸਬਦ ੁਸਚੈ ਸਵਾਤਰਆ ॥ 

心への執着が壊れた者、真の主は言葉によって人生を美しくしてくださいま

した 

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਏਹੁ ਅਨੰਦ ੁਹੈ ਆਨੰਦ ੁਗੁਰ ਿੇ ਜਾਤਣਆ ॥੭॥ 

ナーナクは、これは真の至福であり、その至福はグルから学んだと言います

。7 
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ਬਾਬਾ ਜਿਸੁ ਤੂ ਦੇਜਿ ਸੋਈ ਿਨੁ ਪਾਵੈ ॥ 

おお、父よ!あなたが与える人は受け取ります 

 

ਪਾਵੈ ਤ ਸੋ ਿਨੁ ਦੇਜਿ ਜਿਸ ਨੋ ਿੋਜਿ ਜਿਆ ਿਿਜਿ ਵੇਚਾਜਿਆ ॥ 

あなたが自分自身に与える人、他の貧しい人は何ができますか 

 

ਇਜਿ ਭਿਜਿ ਭੂਲੇ ਜਿਿਜਿ ਦਿ ਜਦਜਸ ਇਜਿ ਨਾਜਿ ਲਾਜਿ ਸਵਾਜਿਆ ॥ 

誰かが混乱して忘れられて10方向にさまよっていますが、誰かが名前に固執

することによって彼の人生に成功しました 

 

ਿੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਿਨੁ ਭਇਆ ਜਨਿਿਲੁ ਜਿਨਾ ਭਾਣਾ ਭਾਵਏ ॥ 

神の許可を好んだ人々は、グルの恩寵によって心が清くなりました 

 

ਿਿੈ ਨਾਨਿੁ ਜਿਸੁ ਦੇਜਿ ਜਪਆਿੇ ਸੋਈ ਿਨੁ ਪਾਵਏ ॥੮॥ 

ナナクは、最愛の主が与える人はその人を受け入れると言います。8 

 

ਆਵਿੁ ਸੰਤ ਜਪਆਜਿਿੋ ਅਿਥ ਿੀ ਿਿਿ ਿਿਾਣੀ ॥ 

親愛なる聖徒たちよ!さあ、言葉では言い表せない主の物語を一緒に話しまし

ょう 

 

ਿਿਿ ਿਿਾਣੀ ਅਿਥ ਿੇਿੀ ਜਿਤੁ ਦਆੁਿੈ ਪਾਈਐ ॥ 

不可解な神の物語を語り、それを達成する方法について考えましょう 

 

ਤਨੁ ਿਨੁ ਧਨੁ ਸਭੁ ਸਉਜਪ ਿੁਿ ਿਉ ਿੁਿਜਿ ਿੰਜਨਐ ਪਾਈਐ ॥ 

神は、自分の体、心、富をグルに渡し、彼の命令に従うことによってのみ見

つけることができます 

 

ਿੁਿਿੁ ਿੰਜਨਿੁ ਿੁਿ ੂਿੇਿਾ ਿਾਵਿੁ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 

グルの命令に従い、彼の本当の声を歌いなさい 

 

ਿਿੈ ਨਾਨਿੁ ਸੁਣਿੁ ਸੰਤਿੁ ਿਜਥਿੁ ਅਿਥ ਿਿਾਣੀ ॥੯॥ 

ナナクは言う、「聖徒たちよ!聞いて、神の言葉では言い表せない話をしてく

ださい。6 
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ਏ ਿਨ ਚੰਚਲਾ ਚਤੁਿਾਈ ਜਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

気まぐれな心よ!誰も巧みに神に到達しませんでした 

 

ਚਤੁਿਾਈ ਨ ਪਾਇਆ ਜਿਨੈ ਤੂ ਸੁਜਣ ਿੰਨ ਿੇਜਿਆ ॥ 

なんてこった!私に注意深く耳を傾けてください、巧妙に誰も神を見つけてい

ません 

 

ਏਿ ਿਾਇਆ ਿੋਿਣੀ ਜਿਜਨ ਏਤੁ ਭਿਜਿ ਭੁਲਾਇਆ ॥ 

このマヤはそのような魅力であり、生き物を混乱させることによって真実を

忘れています 

 

ਿਾਇਆ ਤ ਿੋਿਣੀ ਜਤਨੈ ਿੀਤੀ ਜਿਜਨ ਠਿਉਲੀ ਪਾਈਆ ॥ 

このモヒニマヤも、生き物の口に幻想を入れた神によって創造されました 

 

ਿੁਿਬਾਣੁ ਿੀਤਾ ਜਤਸੈ ਜਵਟਿੁ ਜਿਜਨ ਿੋਿੁ ਿੀਠਾ ਲਾਇਆ ॥ 

私は(名前に)甘い愛着を与えた神に自分自身を犠牲にします 

 

ਿਿੈ ਨਾਨਿੁ ਿਨ ਚੰਚਲ ਚਤੁਿਾਈ ਜਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ॥੧੦॥ 

ナナクは言う、「気まぐれな心よ!誰も巧みに神に到達していません。10 

 

ਏ ਿਨ ਜਪਆਜਿਆ ਤੂ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਿਾਲੇ ॥ 

ああ、親愛なる心!常に真実について瞑想してください 

 

ਏਿੁ ਿੁਟੰਬੁ ਤੂ ਜਿ ਦੇਖਦਾ ਚਲੈ ਨਾਿੀ ਤੇਿੈ ਨਾਲੇ ॥ 

あなたが見るこの家族はあなたと一緒に行きませんでした 

 

ਸਾਜਥ ਤੇਿੈ ਚਲੈ ਨਾਿੀ ਜਤਸੁ ਨਾਜਲ ਜਿਉ ਜਚਤੁ ਲਾਈਐ ॥ 

なぜあなたはあなたと一緒に行っていない家族に興味がありますか 

 

ਐਸਾ ਿੰਿੁ ਿੂਲੇ ਨ ਿੀਚੈ ਜਿਤੁ ਅੰਜਤ ਪਛੋਤਾਈਐ ॥ 

最終的に後悔するようなことをしてはいけません 
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ਸਜਤਿੁਿ ੂਿਾ ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਜਣ ਤੂ ਿੋਵੈ ਤੇਿੈ ਨਾਲੇ ॥ 

サットグルの教えを聞いてください、これはあなたと一緒に残ります 

 

ਿਿੈ ਨਾਨਿੁ ਿਨ ਜਪਆਿੇ ਤੂ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਿਾਲੇ ॥੧੧॥ 

ナナクは言います、「おお、親愛なる心よ!常に真実について瞑想してくださ

い。11 

 

ਅਿਿ ਅਿੋਚਿਾ ਤੇਿਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

理解できない、理解できない神よ!誰もあなたの終わりを見つけていません 

 

ਅੰਤੋ ਨ ਪਾਇਆ ਜਿਨੈ ਤੇਿਾ ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਤੂ ਿਾਣਿੇ ॥ 

誰もあなたの終わりを見つけていません、あなたはあなた自身を知っていま

す 

 

ਿੀਅ ਿੰਤ ਸਜਭ ਖੇਲੁ ਤੇਿਾ ਜਿਆ ਿੋ ਆਜਖ ਵਖਾਣਏ ॥ 

これらすべての生き物はあなたのゲーム(リーラ)です、この文脈で誰かが何を

言うことができますか 

 

ਆਖਜਿ ਤ ਵੇਖਜਿ ਸਭੁ ਤੂਿੈ ਜਿਜਨ ਿਿਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

あなたはこの世界を創造し、すべて話し、見ている人です 

 

ਿਿੈ ਨਾਨਿੁ ਤੂ ਸਦਾ ਅਿੰਿੁ ਿੈ ਤੇਿਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੧੨॥ 

ナナクはこう言います。あなたはいつもアクセスできず、誰もあなたの終わ

りを見つけていません。12 

 

ਸੁਜਿ ਨਿ ਿੁਜਨ ਿਨ ਅੰਜਿਿਤੁ ਖੋਿਦੇ ਸੁ ਅੰਜਿਿਤੁ ਿੁਿ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥ 

神々、人間、賢者でさえ求める蜜、その蜜はグルから得られました 

 

ਪਾਇਆ ਅੰਜਿਿਤੁ ਿੁਜਿ ਜਿਿਪਾ ਿੀਨੀ ਸਚਾ ਿਜਨ ਵਸਾਇਆ ॥ 

グルの恩寵によって、私は蜜を獲得し、私の心に至高の真理を植え付けまし

た 
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ਿੀਅ ਿੰਤ ਸਜਭ ਤੁਧੁ ਉਪਾਏ ਇਜਿ ਵੇਜਖ ਪਿਸਜਣ ਆਇਆ ॥ 

おやまあ！あなたはすべての生き物を創造しましたが、グルの足を見たり触

れたりする人はほとんどいません 

 

ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਿੰਿਾਿ ੁਚੂਿਾ ਸਜਤਿੁਿ ੂਭਲਾ ਭਾਇਆ ॥ 

彼の貪欲、貪欲、エゴは消え去り、彼はサットグルとして気分が良くなりま

した 

 

ਿਿੈ ਨਾਨਿੁ ਜਿਸ ਨੋ ਆਜਪ ਤੁਠਾ ਜਤਜਨ ਅੰਜਿਿਤੁ ਿੁਿ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥੧੩॥ 

ナナクは、神ご自身が喜んだ人はグルから蜜を受け取ったと言います。13 

 

ਭਿਤਾ ਿੀ ਚਾਲ ਜਨਿਾਲੀ ॥ 

献身者の生活と行動は、世界の他の人々とは異なります 

 

ਚਾਲਾ ਜਨਿਾਲੀ ਭਿਤਾਿ ਿੇਿੀ ਜਬਖਿ ਿਾਿਜਿ ਚਲਣਾ ॥ 

献身者の人生と行動は、非常に困難な道を歩まなければならないため、独特

です 

 

ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਿੰਿਾਿ ੁਤਜਿ ਜਤਿਸਨਾ ਬਿੁਤੁ ਨਾਿੀ ਬੋਲਣਾ ॥ 

彼らは貪欲、貪欲、エゴ、渇きをあきらめてもっと話したくありません 

 

ਖੰਜਨਅਿੁ ਜਤਖੀ ਵਾਲਿੁ ਜਨਿੀ ਏਤੁ ਿਾਿਜਿ ਿਾਣਾ ॥ 

彼らは剣の端よりも鋭く、髪よりも小さいこのルートを行かなければなりま

せん 
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਿਨੀ ਆਪੁ ਤਜਿਆ ਹਜਰ ਵਾਸਨਾ ਸਮਾਣੀ ॥ 

グルの恩寵、つまりエゴを放棄した人々によって、彼らの欲望は神に吸収さ

れました 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਚਾਲ ਭਗਤਾ ਿੁਗਹੁ ਿੁਗੁ ਜਨਰਾਲੀ ॥੧੪॥ 

ナナクは、献身者の生活と行動は何年もの間世界の人々とは異なっていたと

言います。14 

ਜਿਉ ਤੂ ਚਲਾਇਜਹ ਜਤਵ ਚਲਹ ਸੁਆਮੀ ਹੋਰ ੁਜਕਆ ਿਾਣਾ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ॥ 

主よ!あなたが走るとき、私たちはあなたと同じように歩きます。私はあなた

の資質を知りません 

ਜਿਵ ਤੂ ਚਲਾਇਜਹ ਜਤਵੈ ਚਲਹ ਜਿਨਾ ਮਾਰਜਗ ਪਾਵਹੇ ॥ 

あなたが歩くとき、あなたはそれを置く方法で歩きます 

ਕਜਰ ਜਕਰਪਾ ਜਿਨ ਨਾਜਮ ਲਾਇਜਹ ਜਸ ਹਜਰ ਹਜਰ ਸਦਾ ਜਿਆਵਹੇ ॥ 

あなたの恵みによって、あなたが名前を思い出すために置いた人々は、常に

あなたについて瞑想しています 

ਜਿਸ ਨੋ ਕਥਾ ਸੁਣਾਇਜਹ ਆਪਣੀ ਜਸ ਗੁਰਦਆੁਰੈ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹੇ ॥ 

あなたがあなたの物語を語る人々は、グルのドアで幸せを見つけます 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਚੇ ਸਾਜਹਬ ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਜਤਵੈ ਚਲਾਵਹੇ ॥੧੫॥ 

ナナクは言う、「おお、真のマスターよ!あなたが承認するのと同じように、

彼は生き物を運転します。15 

ਏਹੁ ਸੋਜਹਲਾ ਸਬਦ ੁਸੁਹਾਵਾ ॥ 

この美しい言葉は神の賛美です 

ਸਬਦੋ ਸੁਹਾਵਾ ਸਦਾ ਸੋਜਹਲਾ ਸਜਤਗੁਰ ੂਸੁਣਾਇਆ ॥ 

サットグルはいつも美しい言葉の賛美を唱えてきました 
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ਏਹੁ ਜਤਨ ਕੈ ਮੰਜਨ ਵਜਸਆ ਜਿਨ ਿੁਰਹੁ ਜਲਜਖਆ ਆਇਆ ॥ 

それは彼らの心に浮かびました、その運命は最初から書かれていました 

ਇਜਕ ਜਿਰਜਹ ਘਨੇਰੇ ਕਰਜਹ ਗਲਾ ਗਲੀ ਜਕਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

一部の人々はさまよってたくさん話しますが、誰も物事から利益を得ていま

せん       

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਬਦ ੁਸੋਜਹਲਾ ਸਜਤਗੁਰ ੂਸੁਣਾਇਆ ॥੧੬॥ 

ナナクは、サットグルが言葉自体の賛美を唱えたと言います。16 

ਪਜਵਤੁ ਹੋਏ ਸੇ ਿਨਾ ਜਿਨੀ ਹਜਰ ਜਿਆਇਆ ॥ 

神について瞑想した人々は純粋になりました 

ਹਜਰ ਜਿਆਇਆ ਪਜਵਤੁ ਹੋਏ ਗੁਰਮੁਜਖ ਜਿਨੀ ਜਿਆਇਆ ॥ 

神について瞑想することによって、グルムクとして瞑想した人々だけが純粋

になりました 

 

ਪਜਵਤੁ ਮਾਤਾ ਜਪਤਾ ਕੁਟੰਬ ਸਜਹਤ ਜਸਉ ਪਜਵਤੁ ਸੰਗਜਤ ਸਬਾਈਆ ॥ 

彼らは両親や家族とともに聖くなり、彼らと交わる人々も聖なるものになり

ました 

ਕਹਦੇ ਪਜਵਤੁ ਸੁਣਦੇ ਪਜਵਤੁ ਸੇ ਪਜਵਤੁ ਜਿਨੀ ਮੰਜਨ ਵਸਾਇਆ ॥ 

ハリの名を口で唱え、耳で聞く者は清くなり、心に刻み込んだ者も聖なる者

となりました 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸੇ ਪਜਵਤੁ ਜਿਨੀ ਗੁਰਮੁਜਖ ਹਜਰ ਹਜਰ ਜਿਆਇਆ ॥੧੭॥ 

ナナクは、グルムクになることによって神について瞑想した人々は純粋にな

ったと言います。17 

ਕਰਮੀ ਸਹਿੁ ਨ ਊਪਿੈ ਜਵਣੁ ਸਹਿੈ ਸਹਸਾ ਨ ਿਾਇ ॥ 

ダルマカルマを行うことによって、心には直感的な知識はなく、直感的な知

識がなければ、心の不安は消えません 
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ਨਹ ਿਾਇ ਸਹਸਾ ਜਕਤੈ ਸੰਿਜਮ ਰਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਏ ॥ 

この不安は決して心から消えることはなく、多くの人々は儀式をすることに

うんざりしています 

ਸਹਸੈ ਿੀਉ ਮਲੀਣੁ ਹੈ ਜਕਤੁ ਸੰਿਜਮ ਿਤੋਾ ਿਾਏ ॥ 

この内なる疑いは不安で汚れています、どのような手段でそれを浄化する必

要がありますか 

ਮੰਨੁ ਿੋਵਹੁ ਸਬਜਦ ਲਾਗਹੁ ਹਜਰ ਜਸਉ ਰਹਹੁ ਜਚਤੁ ਲਾਇ ॥ 

心を浄化するために、言葉で情熱を適用し、神と交わります 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਹਿੁ ਉਪਿੈ ਇਹੁ ਸਹਸਾ ਇਵ ਿਾਇ ॥੧੮॥ 

ナナクは、グルの恩寵によって本能が創造され、疑いや不安が心から取り除

かれると言います。18          

ਿੀਅਹੁ ਮੈਲੇ ਬਾਹਰਹੁ ਜਨਰਮਲ ॥ 

誰かが彼の心で汚れていますが、外からきれいなふりをします 

ਬਾਹਰਹੁ ਜਨਰਮਲ ਿੀਅਹੁ ਤ ਮੈਲੇ ਜਤਨੀ ਿਨਮੁ ਿੂਐ ਹਾਜਰਆ ॥ 

外から純粋なふりをして心が汚れている人は、ギャンブルで生まれを失いま

した 

ਏਹ ਜਤਸਨਾ ਵਡਾ ਰੋਗੁ ਲਗਾ ਮਰਣੁ ਮਨਹੁ ਜਵਸਾਜਰਆ ॥ 

彼はこの大きな渇きの病気にかかっており、彼の心から死を忘れています 

ਵੇਦਾ ਮਜਹ ਨਾਮੁ ਉਤਮੁ ਸੋ ਸੁਣਜਹ ਨਾਹੀ ਜਿਰਜਹ ਜਿਉ ਬੇਤਾਜਲਆ ॥ 

ヴェーダでは、その名前が最高と説明されていますが、これらの人々はそれ

を聞かず、幽霊のようにさまよい続けます 

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਜਿਨ ਸਚੁ ਤਜਿਆ ਕੂੜੇ ਲਾਗੇ ਜਤਨੀ ਿਨਮੁ ਿੂਐ ਹਾਜਰਆ ॥੧੯॥ 

ナナクは、真実を放棄し、嘘に夢中になっている人々は、ギャンブルで貴重

な誕生を失ったと言います。16 
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ਿੀਅਹੁ ਜਨਰਮਲ ਬਾਹਰਹੁ ਜਨਰਮਲ ॥ 

一部の人々は心から純粋で、外からきれいです 

ਬਾਹਰਹੁ ਤ ਜਨਰਮਲ ਿੀਅਹੁ ਜਨਰਮਲ ਸਜਤਗੁਰ ਤੇ ਕਰਣੀ ਕਮਾਣੀ ॥ 

心と外からのそのような純粋な人は、サットグルの教えに従って善行を勝ち

取ります 

ਕੂੜ ਕੀ ਸੋਇ ਪਹੁਚੈ ਨਾਹੀ ਮਨਸਾ ਸਜਚ ਸਮਾਣੀ ॥ 

嘘は彼らに触れることさえせず、彼らの心は真実と融合しま 

ਿਨਮੁ ਰਤਨੁ ਜਿਨੀ ਖਜਟਆ ਭਲੇ ਸੇ ਵਣਿਾਰੇ ॥ 

同じトレーダーが最高であり、宝石のようなかけがえのない誕生の恩恵を受

けています 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਜਿਨ ਮੰਨੁ ਜਨਰਮਲੁ ਸਦਾ ਰਹਜਹ ਗੁਰ ਨਾਲੇ ॥੨੦॥ 

ナナクは、純粋な心を持っている人は、常にグルと一緒に住んでいると言い

ます。20 

ਿੇ ਕੋ ਜਸਖੁ ਗੁਰ ੂਸੇਤੀ ਸਨਮੁਖੁ ਹੋਵੈ ॥ 

弟子がグルの前に来たら 

ਹੋਵੈ ਤ ਸਨਮੁਖੁ ਜਸਖੁ ਕੋਈ ਿੀਅਹੁ ਰਹੈ ਗੁਰ ਨਾਲੇ ॥ 

弟子がグルの前に立つと、彼は心からグルと一緒にいます 

 

ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਜਹਰਦੈ ਜਿਆਏ ਅੰਤਰ ਆਤਮੈ ਸਮਾਲੇ ॥ 

彼は心の中でグルの足で瞑想を続け、魂の中にさえ彼の記憶に夢中になり続

けます 

ਆਪੁ ਛਜਡ ਸਦਾ ਰਹੈ ਪਰਣੈ ਗੁਰ ਜਬਨੁ ਅਵਰ ੁਨ ਿਾਣੈ ਕੋਏ ॥ 

彼はエゴを離れ、グルのサポートで生きており、グルなしでは他の誰も知り

ません 
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ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸੁਣਹੁ ਸੰਤਹੁ ਸੋ ਸਸਖੁ ਸਨਮੁਖੁ ਹੋਏ ॥੨੧॥ 

ナナクは言う、聖人よ!傾聴;同じ弟子がグルの前にいます。21 

 

ਜੇ ਕੋ ਗੁਰ ਤੇ ਵੇਮੁਖੁ ਹੋਵੈ ਸਿਨੁ ਸਸਤਗੁਰ ਮੁਕਸਤ ਨ ਪਾਵੈ ॥ 

弟子がグルから逸脱した場合、彼はサットグルなしでは救いを得ることがで

きません 

 

ਪਾਵੈ ਮੁਕਸਤ ਨ ਹੋਰ ਥੈ ਕੋਈ ਪੁਛਹੁ ਸਿਿੇਕੀਆ ਜਾਏ ॥ 

たとえ誰かが行ってこの文脈で賢者に尋ねたとしても、彼は他の場所で救い

を得ることはありません 

 

ਅਨੇਕ ਜੂਨੀ ਭਰਸਮ ਆਵੈ ਸਵਣੁ ਸਸਤਗੁਰ ਮੁਕਸਤ ਨ ਪਾਏ ॥ 

たとえ彼が多くの膣をさまよって人間の膣に戻ったとしても、彼はグルなし

では解放を達成することはできません 

 

ਸਿਸਰ ਮੁਕਸਤ ਪਾਏ ਲਾਸਗ ਚਰਣੀ ਸਸਤਗੁਰ ੂਸਿਦ ੁਸੁਣਾਏ ॥ 

彼は再びグルの足元に行くことによって救いを達成しますが、サットグルが

彼に言葉(説教)を唱えるときだけです 

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਵੀਚਾਸਰ ਦੇਖਹੁ ਸਵਣੁ ਸਸਤਗੁਰ ਮੁਕਸਤ ਨ ਪਾਏ ॥੨੨॥ 

ナナクは、「別の存在はサットグルなしでは解脱を達成できないと考え、見

てください」と言います。22 

 

ਆਵਹੁ ਸਸਖ ਸਸਤਗੁਰ ੂਕੇ ਸਪਆਸਰਹੋ ਗਾਵਹੁ ਸਚੀ ਿਾਣੀ ॥ 

おお、グルの愛する弟子たちよ!さあ、本当の声を歌ってください 

 

ਿਾਣੀ ਤ ਗਾਵਹੁ ਗੁਰ ੂਕੇਰੀ ਿਾਣੀਆ ਸਸਸਰ ਿਾਣੀ ॥ 

すべての言葉の中で最高であるグルの声だけを歌います 

 

ਸਜਨ ਕਉ ਨਦਸਰ ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਸਹਰਦੈ ਸਤਨਾ ਸਮਾਣੀ ॥ 

神の恵みを持っている人には、この声が心に吸収されます 
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ਪੀਵਹੁ ਅੰਸਮਿਤੁ ਸਦਾ ਰਹਹੁ ਹਸਰ ਰੰਸਗ ਜਸਪਹੁ ਸਾਸਰਗਪਾਣੀ ॥ 

ナマムリットを飲む。常に神の色に夢中になり、常に神の名を唱えなさい 

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਦਾ ਗਾਵਹੁ ਏਹ ਸਚੀ ਿਾਣੀ ॥੨੩॥ 

ナナクは、「神がこの真の声を歌い続けますように」と言います。23 

 

ਸਸਤਗੁਰ ੂਸਿਨਾ ਹੋਰ ਕਚੀ ਹੈ ਿਾਣੀ ॥ 

サットグルがいなければ、他のスピーチは生であり、グルの口から発せられ

るスピーチは真実です 

 

ਿਾਣੀ ਤ ਕਚੀ ਸਸਤਗੁਰ ੂਿਾਝਹੁ ਹੋਰ ਕਚੀ ਿਾਣੀ ॥ 

グル以外のすべてのスピーチは誤りです 

 

ਕਹਦੇ ਕਚੇ ਸੁਣਦੇ ਕਚੇ ਕਚੀ ੀਂ ਆਸਖ ਵਖਾਣੀ ॥ 

詠唱し、生のスピーチを口で聞く人も生、つまり偽りであり、偽の人間はそ

れを言うことによって生のスピーチを発しました 

 

ਹਸਰ ਹਸਰ ਸਨਤ ਕਰਸਹ ਰਸਨਾ ਕਸਹਆ ਕਛੂ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 

そのような人々は情熱を持ってハリという名前を言い続けますが、それにつ

いて何も知りません                 

 

ਸਚਤੁ ਸਜਨ ਕਾ ਸਹਸਰ ਲਇਆ ਮਾਇਆ ਿੋਲਸਨ ਪਏ ਰਵਾਣੀ ॥ 

チットマヤが盗んだ人々は無駄に話しています            

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਸਤਗੁਰ ੂਿਾਝਹੁ ਹੋਰ ਕਚੀ ਿਾਣੀ ॥੨੪॥ 

ナーナクは、サットグルの口から発せられたスピーチは真実であり、他のす

べてのスピーチは生、つまり誤りであると言います。24 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਦ ੁਰਤੰਨੁ ਹੈ ਹੀਰੇ ਸਜਤੁ ਜੜਾਉ ॥ 

グルの言葉は、美徳の形をした貴重なダイヤモンドが埋め込まれた貴重な宝

石です 

 

ਸਿਦ ੁਰਤਨੁ ਸਜਤੁ ਮੰਨੁ ਲਾਗਾ ਏਹੁ ਹੋਆ ਸਮਾਉ ॥ 

言葉の貴重な宝石に夢中になった人はそれに夢中になりました 
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ਸਿਦ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਸਮਸਲਆ ਸਚੈ ਲਾਇਆ ਭਾਉ ॥ 

心が言葉で結ばれている人は、真実に恋をしました 

 

ਆਪੇ ਹੀਰਾ ਰਤਨੁ ਆਪੇ ਸਜਸ ਨੋ ਦੇਇ ਿੁਝਾਇ ॥ 

神自身は言葉の形の宝石であり、グル自身の形のダイヤモンドであり、彼が

言葉の形でこの宝石を与える彼はこの事実を理解しています 

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਿਦ ੁਰਤਨੁ ਹੈ ਹੀਰਾ ਸਜਤੁ ਜੜਾਉ ॥੨੫॥ 

ナナックは、グルという言葉は貴重な宝石であり、美徳の形をした貴重なダ

イヤモンドが埋め込まれていると言います。25 

 

ਸਸਵ ਸਕਸਤ ਆਸਪ ਉਪਾਇ ਕੈ ਕਰਤਾ ਆਪੇ ਹੁਕਮੁ ਵਰਤਾਏ ॥ 

シヴァシャクティ(意識とマーヤ)を創造することによって、神ご自身が彼の命

令を実行しています 

 

ਹੁਕਮੁ ਵਰਤਾਏ ਆਸਪ ਵੇਖੈ ਗੁਰਮੁਸਖ ਸਕਸੈ ਿੁਝਾਏ ॥ 

彼は命令に従うことによって彼自身のリーラを見続けますが、グルムクにこ

の秘密の感覚を与えるだけです 

 

ਤੋੜੇ ਿੰਧਨ ਹੋਵੈ ਮੁਕਤੁ ਸਿਦ ੁਮੰਸਨ ਵਸਾਏ ॥ 

言葉が心の中にある人は、すべての絆を断ち切り、自由になります 

 

ਗੁਰਮੁਸਖ ਸਜਸ ਨੋ ਆਸਪ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਵੈ ਏਕਸ ਸਸਉ ਸਲਵ ਲਾਏ ॥ 

神が自ら創造した者はグルムクとなり、彼は一つの神の中で瞑想します 

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਆਸਪ ਕਰਤਾ ਆਪੇ ਹੁਕਮੁ ਿੁਝਾਏ ॥੨੬॥ 

ナナクは、創造主自身が彼の命令の知恵を与えると言います。26 

 

ਸਸਸਮਿਸਤ ਸਾਸਤਿ ਪੁੰਨ ਪਾਪ ਿੀਚਾਰਦੇ ਤਤੈ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 

記憶や経典は罪と美徳について考えますが、本質も知りません 

 

ਤਤੈ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ ਗੁਰ ੂਿਾਝਹੁ ਤਤੈ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 

グルがいなければ、本質は知られず、タットヴァの知識は得られません 
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ਸਤਹੀ ਗੁਣੀ ਸੰਸਾਰ ੁਭਿਸਮ ਸੁਤਾ ਸੁਸਤਆ ਰੈਸਣ ਸਵਹਾਣੀ ॥ 

三重の世界は無知の眠りの中で眠り、人生の夜は無知の眠りの中で過ごしま

す 

 

ਗੁਰ ਸਕਰਪਾ ਤੇ ਸੇ ਜਨ ਜਾਗੇ ਸਜਨਾ ਹਸਰ ਮਸਨ ਵਸਸਆ ਿੋਲਸਹ ਅੰਸਮਿਤ ਿਾਣੀ ॥ 

グルの恩寵によって、それらの生き物は無知の眠りから目覚め、その心の中

で神が来て、アムリットヴァニを唱え続けています 

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸੋ ਤਤੁ ਪਾਏ ਸਜਸ ਨੋ ਅਨਸਦਨੁ ਹਸਰ ਸਲਵ ਲਾਗੈ ਜਾਗਤ ਰੈਸਣ ਸਵਹਾਣੀ ॥੨੭॥ 

ナナクは、昼と夜が神に捧げられ、彼の人生の夜は彼が目覚めるとすぐに費

やされる原則の知識を得ると言います。27 

 

ਮਾਤਾ ਕੇ ਉਦਰ ਮਸਹ ਪਿਸਤਪਾਲ ਕਰੇ ਸੋ ਸਕਉ ਮਨਹੁ ਸਵਸਾਰੀਐ ॥ 

なぜ母親の胃の中でさえ育てる人を忘れるのですか 

 

ਮਨਹੁ ਸਕਉ ਸਵਸਾਰੀਐ ਏਵਡੁ ਦਾਤਾ ਸਜ ਅਗਸਨ ਮਸਹ ਆਹਾਰ ੁਪਹੁਚਾਵਏ ॥ 

彼はとても素晴らしい贈り主です、どうして彼は子宮の中で私たちに食べ物

を届ける心で忘れることができますか 

 

ਓਸ ਨੋ ਸਕਹੁ ਪੋਸਹ ਨ ਸਕੀ ਸਜਸ ਨਉ ਆਪਣੀ ਸਲਵ ਲਾਵਏ ॥ 

彼が情熱に従事している痛みに誰も触れることはできません 
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ਆਪਣੀ ਲਿਵ ਆਪੇ ਿਾਏ ਗੁਰਮੁਲਿ ਸਦਾ ਸਮਾਿੀਐ ॥ 

真実は、彼が彼の情熱に身を置き、常に彼をグルムクとして覚えておくべき

であるということです 

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਏਵਡੁ ਦਾਤਾ ਸੋ ਲਕਉ ਮਨਹੁ ਲਵਸਾਰੀਐ ॥੨੮॥ 

ナナクは言う、「なぜそんなに偉大な贈与者である人を忘れるのですか?28 

 

ਜੈਸੀ ਅਗਲਨ ਉਦਰ ਮਲਹ ਤੈਸੀ ਬਾਹਲਰ ਮਾਇਆ ॥ 

アグニが母親の子宮の中にいるように、マヤも外にいます 

 

ਮਾਇਆ ਅਗਲਨ ਸਭ ਇਕੋ ਜੇਹੀ ਕਰਤੈ ਿੇਿੁ ਰਚਾਇਆ ॥ 

マヤと子宮の火はどちらも同じ(痛みを伴う)です、神はこのリーラを創造しま

した 

 

ਜਾ ਲਤਸੁ ਭਾਣਾ ਤਾ ਜੰਲਮਆ ਪਰਵਾਲਰ ਭਿਾ ਭਾਇਆ ॥ 

赤ちゃんは神が喜んでいるときにだけ生まれ、家族全員に幸せの雰囲気を作

り出しました 

 

ਲਿਵ ਛੁੜਕੀ ਿਗੀ ਲਤਿਸਨਾ ਮਾਇਆ ਅਮਰ ੁਵਰਤਾਇਆ ॥ 

赤ん坊が生まれたとき、彼は神への愛着を失い、のどが渇き、そしてマヤは

彼女の命令を課しました 

 

ਏਹ ਮਾਇਆ ਲਜਤੁ ਹਲਰ ਲਵਸਰੈ ਮੋਹੁ ਉਪਜੈ ਭਾਉ ਦਜੂਾ ਿਾਇਆ ॥ 

このマヤは、生き物が神を忘れるようなものであり、それから彼の心には執

着があり、二元性があります 

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਲਜਨਾ ਲਿਵ ਿਾਗੀ ਲਤਨੀ ਲਵਚੇ ਮਾਇਆ ਪਾਇਆ ॥੨੯॥ 

ナーナクは、グルの恩寵によって、神に献身するようになった人々はマヤで

さえそれを達成したと言います。26 

 

ਹਲਰ ਆਲਪ ਅਮੁਿਕੁ ਹੈ ਮੁਲਿ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

神ご自身は非常に貴重であり、評価することはできません 
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ਮੁਲਿ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ਲਕਸੈ ਲਵਟਹੁ ਰਹੇ ਿੋਕ ਲਵਿਿਾਇ ॥ 

誰もその真の価値を判断することができないので、多くの人々がそれのため

に泣くことを失いました 

 

ਐਸਾ ਸਲਤਗੁਰ ੁਜੇ ਲਮਿੈ ਲਤਸ ਨੋ ਲਸਰ ੁਸਉਪੀਐ ਲਵਚਹੁ ਆਪੁ ਜਾਇ ॥ 

サットグルが見つかった場合、彼は頭を捧げるべきです、これは心の重要性

を取り除きます 

 

ਲਜਸ ਦਾ ਜੀਉ ਲਤਸੁ ਲਮਲਿ ਰਹੈ ਹਲਰ ਵਸ ੈਮਲਨ ਆਇ ॥ 

もし生き物が命を与えた者たちによって結合されるならば、神は心の中に位

置するようになります 

 

ਹਲਰ ਆਲਪ ਅਮੁਿਕੁ ਹੈ ਭਾਗ ਲਤਨਾ ਕੇ ਨਾਨਕਾ ਲਜਨ ਹਲਰ ਪਿੈ ਪਾਇ ॥੩੦॥ 

おおナク!神ご自身がかけがえのない存在であり、神を受け入れる方です。30 

 

ਹਲਰ ਰਾਲਸ ਮੇਰੀ ਮਨੁ ਵਣਜਾਰਾ ॥ 

ハリナームは私の配給であり、私の心はビジネスマンです 

 

ਹਲਰ ਰਾਲਸ ਮੇਰੀ ਮਨੁ ਵਣਜਾਰਾ ਸਲਤਗੁਰ ਤੇ ਰਾਲਸ ਜਾਣੀ ॥ 

私の心は貿易業者であり、ハリナームは私の人生の配給であり、私はサット

グルからこの配給の知識を得ました 

 

ਹਲਰ ਹਲਰ ਲਨਤ ਜਲਪਹੁ ਜੀਅਹੁ ਿਾਹਾ ਿਲਟਹੁ ਲਦਹਾੜੀ ॥ 

ハリナムを心から唱え続け、毎日名前の恩恵を受けてください 

 

ਏਹੁ ਧਨੁ ਲਤਨਾ ਲਮਲਿਆ ਲਜਨ ਹਲਰ ਆਪੇ ਭਾਣਾ ॥ 

この名前と富は、神の御心によって神ご自身から与えられた人々にのみ与え

られています 

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਹਲਰ ਰਾਲਸ ਮੇਰੀ ਮਨੁ ਹੋਆ ਵਣਜਾਰਾ ॥੩੧॥ 

ナナクは、ハリナームは私の人生のサインであり、心はトレーダーになった

と言います。31 
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ਏ ਰਸਨਾ ਤੂ ਅਨ ਰਲਸ ਰਾਲਚ ਰਹੀ ਤੇਰੀ ਲਪਆਸ ਨ ਜਾਇ ॥ 

おやまあ！あなたは他のジュースに夢中になりますが、あなたの喉の渇きは

癒されません 

 

ਲਪਆਸ ਨ ਜਾਇ ਹੋਰਤੁ ਲਕਤੈ ਲਜਚਰ ੁਹਲਰ ਰਸੁ ਪਿੈ ਨ ਪਾਇ ॥ 

ハリラサを受け取って飲まない限り、他の方法で喉の渇きを癒すことはでき

ません 

 

ਹਲਰ ਰਸੁ ਪਾਇ ਪਿੈ ਪੀਐ ਹਲਰ ਰਸੁ ਬਹੁਲੜ ਨ ਲਤਿਸਨਾ ਿਾਗੈ ਆਇ ॥ 

ハリラサを飲んでも再び渇望を引き起こさないので、ハリラサを飲んで飲ん

でください 

 

ਏਹੁ ਹਲਰ ਰਸੁ ਕਰਮੀ ਪਾਈਐ ਸਲਤਗੁਰ ੁਲਮਿੈ ਲਜਸੁ ਆਇ ॥ 

このハリラサは、サットグルを得る縁起の良い行為によってのみ得られます 

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਹੋਲਰ ਅਨ ਰਸ ਸਲਭ ਵੀਸਰੇ ਜਾ ਹਲਰ ਵਸ ੈਮਲਨ ਆਇ ॥੩੨॥ 

ナナクは、神が心の中に住んでいるとき、彼は他のすべてのジュースを忘れ

ると言います。32 

 

ਏ ਸਰੀਰਾ ਮੇਲਰਆ ਹਲਰ ਤੁਮ ਮਲਹ ਜੋਲਤ ਰਿੀ ਤਾ ਤੂ ਜਗ ਮਲਹ ਆਇਆ ॥ 

ああ、私の体!神があなたの中に光を立てられたとき、あなたはこの世界に来

ました 

 

ਹਲਰ ਜੋਲਤ ਰਿੀ ਤੁਧੁ ਲਵਲਚ ਤਾ ਤੂ ਜਗ ਮਲਹ ਆਇਆ ॥ 

神が光を立てて初めて、あなたはこの世に来られます 

 

ਹਲਰ ਆਪੇ ਮਾਤਾ ਆਪੇ ਲਪਤਾ ਲਜਲਨ ਜੀਉ ਉਪਾਇ ਜਗਤੁ ਲਦਿਾਇਆ ॥ 

彼自身がすべての親であり、すべての生き物を創造することによってこの世

界を示しました 

 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਬੁਲਿਆ ਤਾ ਚਿਤੁ ਹੋਆ ਚਿਤੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥ 

グルの恩寵によって、この世界が称賛に値する形で現れたことが高く評価さ

れました 
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ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਲਸਿਸਲਟ ਕਾ ਮੂਿੁ ਰਲਚਆ ਜੋਲਤ ਰਾਿੀ ਤਾ ਤੂ ਜਗ ਮਲਹ ਆਇਆ ॥੩੩॥ 

ナナクは、神が宇宙の根源を創造したとき、神はあなたの中に彼の光を確立

し、それから初めてあなたはこの世界に来たと言います。33 

 

ਮਲਨ ਚਾਉ ਭਇਆ ਪਿਭ ਆਗਮੁ ਸੁਲਣਆ ॥ 

主の到来の良いたよりを聞いて、心には大きな興奮があります 

 

ਹਲਰ ਮੰਗਿੁ ਗਾਉ ਸਿੀ ਲਗਿਹੁ ਮੰਦਰ ੁਬਲਣਆ ॥ 

なんてこった!神を賛美しなさい、この心の家は聖なる神殿になりました 

 

ਹਲਰ ਗਾਉ ਮੰਗਿੁ ਲਨਤ ਸਿੀਏ ਸੋਗੁ ਦਿੂੁ ਨ ਲਵਆਪਏ ॥ 

なんてこった!毎日主の賛美を歌うことによる痛みや不安はありません 

 

ਗੁਰ ਚਰਨ ਿਾਗੇ ਲਦਨ ਸਭਾਗੇ ਆਪਣਾ ਲਪਰ ੁਜਾਪਏ ॥ 

その日は幸運で、心がグルの足にとどまり、愛する主を感じるときです 

 

ਅਨਹਤ ਬਾਣੀ ਗੁਰ ਸਬਲਦ ਜਾਣੀ ਹਲਰ ਨਾਮੁ ਹਲਰ ਰਸੁ ਭੋਗੋ ॥ 

グルの言葉から、あなたは途切れることのないスピーチについての情報を得

て、ハリナームを唱え、ハリラサを飲み続けます 
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ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਪ੍ ਪਿਪਿਆ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਜੋਗੋ ॥੩੪॥ 

ナナクは、主ご自身がすべてを行うことができるようになってきたと言いま

す。34 

 

ਏ ਸਰੀਰਾ ਿੇਪਰਆ ਇਸੁ ਜਗ ਿਪਹ ਆਇ ਕੈ ਪਕਆ ਤੁਧੁ ਕਰਿ ਕਿਾਇਆ ॥ 

ああ、私の体!あなたがこの世に来たとき、あなたはどんな善行をしましたか 

 

ਪਕ ਕਰਿ ਕਿਾਇਆ ਤੁਧੁ ਸਰੀਰਾ ਜਾ ਤੂ ਜਗ ਿਪਹ ਆਇਆ ॥ 

ああ、私の体!この世に来て、あなたは何をしましたか 

 

ਪਜਪਨ ਹਪਰ ਤੇਰਾ ਰਚਨੁ ਰਪਚਆ ਸੋ ਹਪਰ ਿਪਨ ਨ ਵਸਾਇਆ ॥ 

あなたを創造した神は心にさえ落ち着きませんでした 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਹਪਰ ਿੰਪਨ ਵਪਸਆ ਪ੍ੂਰਪਿ ਪਿਪਿਆ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

グルの恩寵によって、神はこの実を受け取った彼の過去の行為のために、彼

の心に宿ります 

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਏਹੁ ਸਰੀਰ ੁਪ੍ਰਵਾਣੁ ਹੋਆ ਪਜਪਨ ਸਪਤਗੁਰ ਪਸਉ ਪਚਤੁ ਿਾਇਆ ॥੩੫॥ 

ナナクは、サットグルに心を置いた人の体が成功したと言います。35 

 

ਏ ਨੇਤਰਹੁ ਿੇਪਰਹੋ ਹਪਰ ਤੁਿ ਿਪਹ ਜੋਪਤ ਧਰੀ ਹਪਰ ਪਿਨੁ ਅਵਰ ੁਨ ਦੇਿਹੁ ਕੋਈ ॥ 

おお、わが目よ!神はあなたの中に光を立てられたので、神以外の人を見ない

でください 

 

ਹਪਰ ਪਿਨੁ ਅਵਰ ੁਨ ਦੇਿਹੁ ਕੋਈ ਨਦਰੀ ਹਪਰ ਪਨਹਾਪਿਆ ॥ 

あなたが見たのは主の恵みによるからです 

 

ਏਹੁ ਪਵਸੁ ਸੰਸਾਰ ੁਤੁਿ ਦੇਿਦੇ ਏਹੁ ਹਪਰ ਕਾ ਰਪੂ੍ੁ ਹੈ ਹਪਰ ਰਪੂ੍ੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥ 

あなたが見ている世界は神の形であり、神の形です 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਿੁਪਿਆ ਜਾ ਵੇਿਾ ਹਪਰ ਇਕੁ ਹੈ ਹਪਰ ਪਿਨੁ ਅਵਰ ੁਨ ਕੋਈ ॥ 

グルの恩寵によって、この秘密は理解されました、私が見るところはどこで

も、神はただ一人であり、彼以外に誰もいません 
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ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਏਪਹ ਨੇਤਰ ਅੰਧ ਸੇ ਸਪਤਗੁਪਰ ਪਿਪਿਐ ਪਦਿ ਪਦਰਸਪਿ ਹੋਈ ॥੩੬॥ 

ナナクは、これらの目は以前は盲目だったと言いますが、サットグルは一緒

に神のビジョンを達成しました。36 

 

ਏ ਸਰਵਣਹੁ ਿੇਪਰਹੋ ਸਾਚੈ ਸੁਨਣੈ ਨੋ ਪ੍ਠਾਏ ॥ 

おやまあ！神は真理を聞くためにあなたをこの世に遣わされました 

 

ਸਾਚੈ ਸੁਨਣੈ ਨੋ ਪ੍ਠਾਏ ਸਰੀਪਰ ਿਾਏ ਸੁਣਹੁ ਸਪਤ ਿਾਣੀ ॥ 

真理を聞くために、主は体を世に遣わされたので、真理の声に耳を傾け、 

 

ਪਜਤੁ ਸੁਣੀ ਿਨੁ ਤਨੁ ਹਪਰਆ ਹੋਆ ਰਸਨਾ ਰਪਸ ਸਿਾਣੀ ॥ 

それを聞くことで、心と体は明るくなり、ラスナはハリラサと融合します 

 

ਸਚੁ ਅਿਿ ਪਵਡਾਣੀ ਤਾ ਕੀ ਗਪਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਏ ॥ 

その至高の真実、目に見えない素晴らしい主の奇妙な動きは説明できません 

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਅੰਪਿਰਤ ਨਾਿੁ ਸੁਣਹੁ ਪ੍ਪਵਤਰ ਹੋਵਹੁ ਸਾਚ ੈਸੁਨਣੈ ਨੋ ਪ੍ਠਾਏ ॥੩੭॥ 

ナナクは、「ナマムリタに耳を傾け、純粋になりなさい。神は真実を聞くた

めにあなたを世界に送りました」と言います。37 

 

ਹਪਰ ਜੀਉ ਗੁਫਾ ਅੰਦਪਰ ਰਪਿ ਕੈ ਵਾਜਾ ਪ੍ਵਣੁ ਵਜਾਇਆ ॥ 

神は魂を肉の洞窟に入れ、命の道具を演奏しました 

 

ਵਜਾਇਆ ਵਾਜਾ ਪ੍ਉਣ ਨਉ ਦਆੁਰੇ ਪ੍ਰਗਿ ੁਕੀਏ ਦਸਵਾ ਗੁਪ੍ਤੁ ਰਿਾਇਆ ॥ 

彼は生命の輪を演じた、すなわち生命の息吹を伝え、洞窟の9つの門を体の形

で明らかにした - 目、耳、口、鼻など、そして10番目の門は秘密にされてい

る 

 

ਗੁਰਦਆੁਰੈ ਿਾਇ ਭਾਵਨੀ ਇਕਨਾ ਦਸਵਾ ਦਆੁਰ ੁਪਦਿਾਇਆ ॥ 

彼はグルに畏敬の念を置くことによって10番目の扉を示しました 
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ਤਹ ਅਨੇਕ ਰਪੂ੍ ਨਾਉ ਨਵ ਪਨਪਧ ਪਤਸ ਦਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਈ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

ダサム門には、多くの形と9つの資金を備えた住居がありますが、その秘密は

見つかりません 

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਹਪਰ ਪਪ੍ਆਰੈ ਜੀਉ ਗੁਫਾ ਅੰਦਪਰ ਰਪਿ ਕੈ ਵਾਜਾ ਪ੍ਵਣੁ ਵਜਾਇਆ ॥੩੮॥ 

ナナクは、最愛の主が魂を体の洞窟に置くことによって魂を伝えたと言いま

す。38 

 

ਏਹੁ ਸਾਚਾ ਸੋਪਹਿਾ ਸਾਚੈ ਘਪਰ ਗਾਵਹੁ ॥ 

真の家(サッサンガティ)に座って、この真の神のキルタンを歌いましょう 

 

ਗਾਵਹੁ ਤ ਸੋਪਹਿਾ ਘਪਰ ਸਾਚੈ ਪਜਥੈ ਸਦਾ ਸਚੁ ਪਧਆਵਹੇ ॥ 

その真の家(サットサンガティ)に座って、真実が常に瞑想されている真の賛美

を歌いましょう 

 

ਸਚੋ ਪਧਆਵਪਹ ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵਪਹ ਗੁਰਿੁਪਿ ਪਜਨਾ ਿੁਿਾਵਹੇ ॥ 

おやまあ！あなたのような人や知識を得る人は、至高の真理について瞑想し

ます 

 

ਇਹੁ ਸਚ ੁਸਭਨਾ ਕਾ ਿਸਿੁ ਹੈ ਪਜਸੁ ਿਿਸੇ ਸੋ ਜਨੁ ਪ੍ਾਵਹੇ ॥ 

この至高の真理はすべての主人であり、真理は彼自身が提供する彼によって

達成されます 

 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਚੁ ਸੋਪਹਿਾ ਸਚੈ ਘਪਰ ਗਾਵਹੇ ॥੩੯॥ 

ナーナクは、真の家(サットサンガティ)に座り、至高の真理を賛美し続けると

言います。36 

 

ਅਨਦ ੁਸੁਣਹੁ ਵਡਭਾਗੀਹੋ ਸਗਿ ਿਨੋਰਥ ਪ੍ੂਰੇ ॥ 

おやまあ！アナンドヴァニに敬意を持って耳を傾け、それを聞くことはすべ

ての欲望を満たします 

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਿੁ ਪ੍ਰਭੁ ਪ੍ਾਇਆ ਉਤਰੇ ਸਗਿ ਪਵਸੂਰੇ ॥ 

至高主に到達した者は誰でも、その悲しみと苦痛はすべて消え去りました 
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ਦਿੂ ਰੋਗ ਸੰਤਾਪ੍ ਉਤਰੇ ਸੁਣੀ ਸਚੀ ਿਾਣੀ ॥ 

本当の声を聞いた人は誰でも、彼のすべての悲しみ、病気、怒りは消え去り

ました 

 

ਸੰਤ ਸਾਜਨ ਭਏ ਸਰਸੇ ਪ੍ੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਜਾਣੀ ॥ 

完璧なグルからのこのスピーチを知るようになったすべての優しい聖者は幸

せになりました                 

 

ਸੁਣਤੇ ਪ੍ੁਨੀਤ ਕਹਤੇ ਪ੍ਪਵਤੁ ਸਪਤਗੁਰ ੁਰਪਹਆ ਭਰਪ੍ੂਰੇ ॥ 

この声を聞く者は清くなり、それを唱える者も清くなります。サットグルは

彼のスピーチで広まっています 

 

ਪਿਨਵੰਪਤ ਨਾਨਕੁ ਗੁਰ ਚਰਣ ਿਾਗੇ ਵਾਜੇ ਅਨਹਦ ਤੂਰੇ ॥੪੦॥੧॥ 

ナナクは、グルの足のせいで、計り知れない音の音が心の中で再生されてい

ると訴えます。40.1 
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ਅਰਦਾਸ  

ソルシテーション 

ੴ ਵਾਹਿਗੁਰ ੂਜੀ ਕੀ ਫ਼ਤਹਿ॥  

神は一つです。すべての勝利は並外れたグル(神)に属します 

 

ਸਰੀ ਭਗੌਤੀ ਜੀ ਸਿਾਇ। 

 尊敬される剣またはサーベル(邪悪な者を破壊する神)が私たちを助けてください 

 

ਵਾਰ ਸਰੀ ਭਗੌਤੀ ਜੀ ਕੀ ਪਾਤਸਾਿੀ ੧੦|| 

10代目グルが唱えた由緒ある剣の詩 

 

ਹਪਰਥਮ ਭਗੌਤੀ ਹਸਮਹਰ ਕੈ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਲਈ ਂਹਿਆਇ॥  

最初に剣(邪悪な者を滅ぼす神)を思い出してください。次に、グル・ナナクを思い出して

ください(彼の精神的な貢献に注意してください) 

 

ਹਿਰ ਅੰਗਦ ਗੁਰ ਤੇ ਅਮਰਦਾਸੁ ਰਾਮਦਾਸੈ ਿੋਈ ਂਸਿਾਇ॥  

 次に、スリ・グル・アンガド、スリ・グル・アマル・ダス、グル・ラム・ダスを思い出して瞑想し

てください。彼らは私たちを助けます!(彼らの霊的な貢献に焦点を当てる) 

 

ਅਰਜਨ ਿਰਗੋਹ ੰਦ ਨੋ ਹਸਮਰੌ ਸਰੀ ਿਹਰਰਾਇ॥  

スリ・グル・アルジャン、グル・ハーゴビンド、グル・ハーライを思い出し、瞑想してください。(

彼らの霊的な貢献に焦点を当てる) 

 

ਸਰੀ ਿਹਰਹਕਰਸਨ ਹਿਆਈਐਂ ਹਜਸ ਹਿਠੈ ਸਹਭ ਦਖੁ ਜਾਇ॥  

崇拝されているグル・ハル・クリシュナを思い出し、瞑想してください。(彼らの霊的な貢

献に焦点を当てる) 
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ਤੇਗ  ਿਾਦਰ ਹਸਮਹਰਐ ਘਰ ਨਉ ਹਨਹਿ ਆਵੈ ਿਾਇ॥ 

グル・テグ・バハドゥルを思い出せば、霊的富の9つの源(忍耐、許し、アステヤ、排便、

感覚制御、知性、ヴィディヤ・サティヤ、アクルッダ)があなたの家に早くやって来ます 

 

ਸਭ ਥਾਂਈ ਿੋਇ ਸਿਾਇ॥  

主！道を示すことによってどこでも私たちを助けてください 

 

ਦਸਵਾਂ ਪਾਤਸਾਿ ਸਰੀ ਗੁਰ ੂਗੋਹ ੰਦ ਹਸੰਘ ਸਾਹਿ  ਜੀ! ਸਭ ਥਾਂਈ ਿੋਇ ਸਿਾਇ॥  

尊敬されている10番目のグル・ゴービンド・シンを思い出してください(彼の精神的な貢

献に注意してください)。おやまあ！道を示すことによってどこでも私たちを助けてください 

 

ਦਸਾ ਂਪਾਤਸਾਿੀਆਂ ਦੀ ਜੋਤ ਸਰੀ ਗੁਰ ੂਗਰੰਥ ਸਾਹਿ  ਜੀ ਦੇ ਪਾਠ ਦੀਦਾਰ ਦਾ ਹਿਆਨ ਿਰ ਕੇ 

 ੋਲੋ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰ!ੂ  

由緒あるグル・グランス・サヒブに含まれる10人の王の神聖な光を振り返り、瞑想し、グ

ル・グランス・サヒブの神聖な教えにあなたの考えを向け、至福を達成してください。うわ

ー、すごい!(臨時教祖) 

 

ਪੰਜਾ ਂਹਪਆਹਰਆਂ, ਚੌਿਾਂ ਸਾਹਿ ਜਾਹਦਆਂ, ਚਾਲਹ ੀਆਂ ਮੁਕਹਤਆ,ਂ ਿਠੀਆਂ ਜਪੀਆਂ, ਤਪੀਆਂ,  

ਹਜਨਹਾ ਨਾਮ ਜਹਪਆ, ਵੰਿ ਛਹਕਆ, ਦੇਗ ਚਲਾਈ, ਤੇਗ ਵਾਿੀ, ਦੇਖ ਕੇ ਅਣਹਿਿੱਠ ਕੀਤਾ,  

ਹਤਨਹਾਂ ਹਪਆਹਰਆਂ, ਸਹਚਆਹਰਆਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ ਹਿਆਨ ਿਰ ਕੇ, ਖਾਲਸਾ ਜੀ !  ੋਲੋ ਜੀ 

ਵਾਹਿਗੁਰ!ੂ 

(グル・ゴービンド・シンの)4人の息子の行いを考えてみてください。40人の殉教者のうち

。不屈の決意の勇敢なシーク教徒。名前の色に没頭した信者の。名前に合併した人

。名前を覚えて一緒に食べた人。無料のキッチンを始めた人。剣を振るった人々(真実

を守るため)。他人の欠点を無視する人。上記のすべては純粋で真に献身的な個人で

した。声を上げて、マスター!(臨時教祖) 
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ਹਜਨਹਾਂ ਹਸੰਘਾਂ ਹਸੰਘਣੀਆਂ ਨੇ ਿਰਮ ਿੇਤ ਸੀਸ ਹਦਿੱਤੇ,  ੰਦ  ੰਦ ਕਟਾਏ, ਖੋਪਰੀਆਂ ਲੁਿਾਈਆਂ, 

ਚਰਖੜੀਆਂ ਤੇ ਚੜੇ, ਆਹਰਆਂ ਨਾਲ ਹਚਰਾਏ ਗਏ, ਗੁਰਦਆੁਹਰਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਲਈ 

ਕੁਰ ਾਨੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ, ਿਰਮ ਨਿੀ ਂਿਾਹਰਆ, ਹਸਿੱਖੀ ਕੇਸਾ ਂਸੁਆਸਾ ਂਨਾਲ ਹਨ ਾਿੀ, ਹਤਨਹਾਂ ਦੀ 

ਕਮਾਈ ਦਾ ਹਿਆਨ ਿਰ ਕੇ ਖਾਲਸਾ ਜੀ!  ੋਲੋ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰ!ੂ 

頭を犠牲にしたがシーク教に降伏しなかった勇敢なシーク教徒の男性と女性の比類の

ない奉仕を考え、思い出してください。体のすべての関節を細かく切り刻んだ人。頭の

皮を取り除いた人。縛られて車輪に転がされ、細かく切られた人々。のこぎりで切られ

た人。生きている皮は取り下げられました。グルドワラの尊厳を維持することに専念した

人々。シーク教をあきらめなかった人々。シーク教を守り、最後の息まで長い髪を保った

人々。声を上げて、マスター 

 

ਪੰਜਾ ਂਤਖਤਾ,ਂ ਸਰ ਿੱਤ ਗੁਰਦਆੁਹਰਆਂ ਦਾ ਹਿਆਨ ਿਰ ਕੇ  ੋਲੋ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! 

シーク教のすべての王位とすべてのグルドワラにあなたの考えを集中させてください。教

えてください、マスター 

 

ਹਪਰਥਮੇ ਸਰ ਿੱਤ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਕੀ ਅਰਦਾਸ ਿੈ ਜੀ, ਸਰ ਿੱਤ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਕੋ ਵਾਹਿਗੁਰ,ੂ 

ਵਾਹਿਗੁਰ,ੂ ਵਾਹਿਗੁਰ ੂਹਚਤ ਆਵੇ, ਹਚਿੱਤ ਆਵਨ ਕਾ ਸਦਕਾ ਸਰ  ਸੁਖ ਿੋਵੇ। 

まず第一に、尊敬されているすべてのカルサは、彼らがあなたの名前について瞑想するこ

とを祈ります。そして、この種の瞑想を通してすべての幸福と慰めを手に入れましょう 

 

 ਜਿਾ ਂਜਿਾ ਂਖਾਲਸਾ ਜੀ ਸਾਹਿ , ਤਿਾਂ ਤਿਾਂ ਰਹਛਆ ਹਰਆਇਤ, ਦੇਗ ਤੇਗ  ਫ਼ਤਹਿ,  

ਹ ਰਦ ਕੀ ਪੈਜ, ਪੰਥ ਕੀ ਜੀਤ, ਸਰੀ ਸਾਹਿ  ਜੀ ਸਿਾਇ, ਖਾਲਸੇ ਜੀ ਕੇ  ੋਲ  ਾਲੇ,  ੋਲੋ ਜੀ 

ਵਾਹਿਗੁਰ!ੂ 

由緒あるカルサがいるところはどこでも、あなたの安全と恵みを提供してください。無料

のキッチンと剣は決して失敗しません。あなたの献身者の尊厳を維持します。シーク教

徒に勝利を与える。尊敬されている剣はいつも私たちの助けになりました。カルサは常に

尊重されるべきです。おやまあ 
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ਹਸਿੱਖਾ ਂਨੰੂ ਹਸਿੱਖੀ ਦਾਨ, ਕੇਸ ਦਾਨ, ਰਹਿਤ ਦਾਨ, ਹ  ੇਕ ਦਾਨ, ਹਵਸਾਿ ਦਾਨ, ਭਰੋਸਾ ਦਾਨ, 

ਦਾਨਾ ਂਹਸਰ ਦਾਨ,  ਨਾਮ ਦਾਨ, ਸਰੀ ਅੰਹਮਰਤਸਰ ਜੀ ਦੇ ਇਸਨਾਨ, ਚੌਕੀਆਂ, ਝੰਿੇ,  ੁੰਗੇ, ਜੁਗੋ 

ਜੁਗ ਅਟਿੱਲ, ਿਰਮ ਕਾ ਜੈਕਾਰ,  ੋਲੋ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ!!!  

シーク教徒にシーク教の寄付、長い髪の寄付、シーク教の寄付、神の知識の寄付、信

念の寄付、信仰の寄付、そして名前の最大の贈り物を与えてください。主！ラガラギ、

邸宅、旗は永遠に置かれたままです。真実が常に勝利しますように。教えてください、マ

スター 

 

ਹਸਿੱਖਾ ਂਦਾ ਮਨ ਨੀਵਾਂ, ਮਤ ਉਿੱਚੀ ਮਤ ਦਾ ਰਾਖਾ ਆਪ ਵਾਹਿਗੁਰ।ੂ  

 すべてのシーク教徒の心が謙虚であり、彼らの知識が高いはずですように。主！あなた

は知識の保護者です 

 

ਿੇ ਹਨਮਾਹਣਆ ਂਦੇ ਮਾਣ, ਹਨਤਾਹਣਆ ਂਦੇ ਤਾਣ, ਹਨਓਹਟਆਂ ਦੀ ਓਟ, ਸਿੱਚੇ ਹਪਤਾ, ਵਾਹਿਗੁਰ!ੂ 

ਆਪ ਦੇ ਿਜੂਰ…..ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਿੈ ਜੀ।  

おお、真のお父様、おお、グルよ!あなたは謙虚な人々の名誉であり、無力な人々の力

であり、避難所のない人々の避難所です、私たちはあなたの前で謙虚に祈ります。(こ

こで行われた機会または祈りを交換してください) 

 

ਅਿੱਖਰ ਵਾਿਾ ਘਾਟਾ ਭੁਿੱਲ ਚੁਿੱਕ ਮਾਿ ਕਰਨੀ। ਸਰ ਿੱਤ ਦੇ ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਕਰਨੇ।  

上記の祈りを読むことにおける私たちの欠点と欠点を許してください。みんなの目的を

達成してください 

 

ਸੇਈ ਹਪਆਰੇ ਮੇਲ, ਹਜਨਹਾਂ ਹਮਹਲਆਂ ਤੇਰਾ ਨ ਹਚਿੱਤਆਵੇ। ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਚੜਹਦੀ ਕਲਾ, ਤੇਰੇ 

ਭਾਣੇ ਸਰ ਿੱਤ ਦਾ ਭਲਾ।  

 私たちがあなたの名前を覚えて瞑想することができる真の献身者を私たちに紹介してく

ださい。おやまあ！真のグル・ナーナクを通して、あなたの名前が高められ、あなたの願い

に従ってすべてが繁栄しますように 
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ਵਾਹਿਗੁਰ ੂਜੀ ਕਾ ਖਾਲਸਾ, ਵਾਹਿਗੁਰ ੂਜੀ ਕੀ ਿਤਹਿ  

ワヘグル・ジ・カ・カルサ、ワヘグル・ジ・キ・ファテ。 

カルサは神のものです。すべての勝利は神の勝利です 
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                             旅の哲学 

シーク教の哲学は、論理、包括性、そして精神的および物質的世界への「狂

乱のない」アプローチによって特徴付けられます。その神学は単純さによっ

て特徴付けられます。シーク教徒の倫理では、自分自身に対する人の義務と

社会に対する義務との間に矛盾はありません(互換性があります) 

 

シーク教は、500年近く前にグル・ナーナクによって設立された最年少の世界

宗教です。それは、宇宙の至高の存在と創造者(ワヘグル)への信念を強調して

います。それは永遠の至福への単純な直接の道を提供し、愛と世界的な兄弟

愛のメッセージを広めます。シーク教は強く一神教の信念であり、神を時間

や空間の制限を受けない唯一の神として認識しています 

  

シーク教は、創造主、維持者、破壊者であり、人間の形をとらない唯一の神

がいると信じています。化身の教義はシーク教には場所がありません。それ

は神々や女神に何の価値も与えません 

シーク教では、道徳と宗教は一緒に行きます。精神的な発達への一歩を踏み

出すためには、日常生活の中で道徳的資質を心に吸収し、美徳を実践する必

要があります。誠実さ、思いやり、寛大さ、忍耐力、謙虚さなどの資質は、

努力と心の忍耐力によってのみ開発することができます。私たちの偉大な教

祖の生活は、この方向へのインスピレーションの源です 

シーク教は、人間の人生の目標は誕生と死のサイクルを断ち切り、神に溶け

込むことであると教えています。これは、グルの教えに従い、聖なる名前(名

前)について瞑想し、奉仕と慈善の機能を編集することによって達成すること

ができます 

パスという名前は、神の記憶への毎日の献身を強調しています。救いを得る

ためには、仕事(欲望)、怒り(怒り)、貪欲(貪欲)、夢中(世俗的な執着)、エゴ(

プライド)の5つの感情をコントロールしなければなりません。サンガの儀式

や断食や巡礼、シャクン、苦行などの定期的な慣習は、シーク教では拒否さ

れています。人間の人生の目標は神と融合することであり、これはグル・グ

ランス・サヒブの教えに従うことによって達成されます。シーク教は献身や

忠誠の道を強調しています。しかし、それはジュニャーナの道(知識の道)とカ
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ルマの道(仕事の道)の重要性を認識しています。それは霊的な目標を達成する

ために神の恵みを得る必要性を強調しています 

シーク教は現代的で論理的で実用的な宗教です。それは、通常の家庭生活(世

帯主)が救いの障害ではないことを前提としています。世の独身や放棄は、救

いを得るために必要ではありません。世俗的な病気と誘惑の間で離れて暮ら

すことは可能です。献身者は世界に住んでいなければなりませんが、それで

も通常のストレスや誘惑から頭を遠ざけなければなりません。彼は学識のあ

る兵士であり、神の聖人でなければなりません 

シーク教は全世界の「世俗的な宗教」であるため、カースト、宗派、血統、

性別に基づくすべての区別を無効にします。それは、すべての人間が神の目

に平等であると考えています。グルは女性の平等を強調し、女性の堕胎とサ

ティの実践を拒否しました。彼女はまた、未亡人の再婚を積極的に推進し、

ベールの慣行(女性のベールを着用すること)を拒否しました。心を神に集中さ

せるためには、聖なる名前(名前)について瞑想し、奉仕と慈善の行為を行わな

ければなりません。正直に働くことによって生計を立てることは、物乞いや

不正直さではなく、名誉あることと見なされます。ヴァンドを振りかけ、他

の人と共有することも社会的責任です。その人は、ダサヴァンド(彼の収入の

10%)を通じて困っている人々を助けることが期待されています。奉仕、コミ

ュニティサービスもシーク教の不可欠な部分です。すべての宗教の人々に開

かれたすべてのグルドワラにある無料のコミュニティキッチン(ランガー)は、

このコミュニティサービスの表現です 

シーク教は楽観主義と希望を提唱しています。それは悲観論のイデオロギー

を受け入れません 

グルは、この人生には目的と目標があると信じていました。それは神の悟り

と達成の機会を提供します。さらに、人は自分の行動に責任があります。彼

は自分の行動の結果からの免責を主張することはできません。ですから、彼

は自分の行動に非常に注意する必要があります 

   

シーク教徒のグランス、グル・グランス・サヒブは永遠のグルです。それは

聖典に宗教的な教祖のランクを与えた唯一の宗教です。シーク教には生きて

いる人間のグル(化身)のための場所はありません 
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ターバンの重要性 

ターバンは常にシーク教徒の不可欠な部分でした。西暦1500年頃とシーク教

の創設者は、グル・ナーナクの時代からシーク教のターバンを着用してきま

した 

ターバンまたは「パグリ」はしばしば「パグ」または「ダスター」と短縮さ

れ、同じ衣服に対して異なる言語で異なる単語があります。これらの用語は

すべて、男性と女性の両方が頭を覆うために着用する衣服を指します。それ

は頭に巻かれている長いスカーフのような一枚の布、あるいは時には内側の

「帽子」またはパトカです。伝統的にインドでは、ターバンは社会でより高

い地位の男性だけが着用していました。地位の低い男性やカーストの低い男

性はターバンを着用することを許可されていませんでした 

  5つまたは5つの信仰箇条の1つであったグル・ゴービンド・シン・ジによっ

てカットされていない髪を切ることが義務付けられていましたが、1469年の

シーク教の始まり以来、長い間シーク教と関連付けられてきました。シーク

教は世界で唯一の宗教です。すべての成人男性がターバンを着用することが

義務付けられています。欧米諸国でターバンを巻いている人のほとんどはシ

ーク教徒です。シーク教徒のターバンはダスターとしても知られています。

「ダスター」はペルシア語です。それは神の祝福を意味する「神の手」を意

味します 

シーク教徒は、多くの独特のターバンで有名です。伝統的に、ターバンは尊

敬を表しており、長い間貴族だけのために予約された商品でした。インドの

ムガル帝国の支配の間、イスラム教徒だけがターバンを着用することを許可

されました。すべての非イスラム教徒はターバンを着用することを強く禁じ

られていました 

グル・ゴービンド・シン・ジはムガル帝国によるこの挑戦に逆らい、すべて

のシーク教徒にターバンを着用するように頼みました。それは彼がカルサ信

者のために準備した高い道徳的基準を認めて着用されることになっていまし

た。彼は自分のカルサが独特で、「他の世界とは違って見える」ことを決意

したかったのです。彼は彼らにシーク教の教祖によって設定されたユニーク

な道をたどることを望んでいました。したがって、ターバンを巻いたシーク

教徒は、グルが意図したように、常に群衆から離れて立っています。彼は自
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分の「聖人兵士」を簡単に識別できるだけでなく、簡単に見つけられるよう

にしたかったからです 

シーク教徒の男性または女性がターバンを着用すると、ターバンはもはや単

なる布のレースではありません。それはシーク教徒の頭と同じになるからで

す。ターバンとシーク教徒が身に着けている他の4つの信仰の対象は、精神的

および物質的に計り知れない重要性を持っています。ターバンを着用するこ

とに関連する多くのシンボルがありますが、自由、献身、自尊心、勇気、敬

虔さですが、シーク教徒がターバンを着用する主な理由は、創設者への愛、

従順、敬意を示すことです。カルサ・グル・ゴビンド・シン 

上記のメインパッセージで主張されている単語は、他の誰かに置き換える必

要があります。それは「理由」かもしれません 

ターバンは私たちの教祖の贈り物です。このようにして、私たちは自分自身

をシンとカウルとして戴冠させ、王位を掘り下げて私たち自身のより高い意

識へのコミットメントを掘り下げます。男性と女性の両方にとって、この推

定されるアイデンティティは、自己性、礼儀正しさ、および独自性を表して

います。それは、私たちが無限のイメージに生き、すべての人に奉仕するこ

とに専念しているという他の人への合図です。ターバンは、コミットメント

全体以外のオブジェクトを表すものではありません。ターバンを結ぶことで

違った見た目を選ぶと、恐れることなく孤独として際立っています。60億人

から離れて立っている人。これは最も優れた作品です。(シークネットより引

用) 
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女性の役割 

シーク教の教義は、女性は男性と同じ魂を持ち、精神性を発達させる同じ権

利を持っていると述べています。彼らは宗教的な集まりを主導し、アカンド

パス(聖書の継続的な朗読)に参加し、キルタン(賛美歌の集合的な歌唱)を行い

、グランティス(司祭)として働くことができます。彼らはすべての宗教的、文

化的、社会的、世俗的な活動に参加することができます。シーク教は、男性

と女性に平等を与えた最初の主要な世界宗教でした。グル・ナーナクはジェ

ンダーに基づく平等を説き、彼に従ったグルは女性にシーク教徒の崇拝と実

践のすべての活動に完全に参加することを奨励しました 

グル・グラント・サヒブでは、  

男性も女性もすべて神によって創造されました。それはすべて神のゲームで

す。ナナクは、「あなたの創造物はすべて良くて神聖です」と言います–グル

・グランス 304ページ 

シーク教徒の歴史は、男性の奉仕、献身、犠牲、勇気における女性の役割を

等しく描写してきました。女性の道徳的尊厳、奉仕、自己犠牲の多くの例が

シーク教徒の伝統に書かれています 

シーク教によれば、男性と女性は同じコインの両面です。男性が女性から生

まれ、女性が男性の種から生まれる相互関係と相互依存のシステム。シーク

教によれば、男性は女性なしでは安全で完全な人生を感じることができず、

男性の成功は彼と人生を共有する女性の愛と支援に関連しており、逆もまた

同様です。グル・ナナクは、「レースを続けるのは女性です」と述べ、「女

性が指導者と王に生まれたとき、女性が呪われ、冒涜されたと考えるべきで

はありません」と述べました。SGGS の 473 ページ 

救い:提起すべき重要な点は、宗教が女性が救いを達成したり、神に到達した

り、最高の霊的領域に到達したりできると見なすかどうかです。グル・グラ

ント・サヒブでは、 

神はすべての存在に浸透しており、神は男性と女性のすべての形で遍在して

います」(グル・グラント・サヒブ、p.605) 

グル・グラント・サヒブの上記の声明によれば、神の光は両方の性別に等し

く存在します。ですから、男性も女性も、グルの教えに従うことによって平

等に救いを得ることができます。多くの宗教では、女性は男性の精神性に対
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する障害であると考えられていますが、シーク教ではそうではありません。

グルはそれを拒否しました。「シーク教に関する現在の見解」で、アリス・

バサルケは次のように述べています 

最初の教祖は女性を男性と同等にしました...女性は男性にとって障害ではなく

、神に仕え、救いを求めるパートナーでした。」 

結婚:グル・ナナク・デヴは世帯主を推薦しました-独身と放棄の代わりに、世

帯主の生活、夫と妻は対等なパートナーであり、両方ともスワミバクティに

捧げるように命じられました。神聖な聖句では、家庭の幸福は大切な理想と

して提示されており、結婚は神への愛の表現に絶え間ない比喩を提供してき

ました。初期のシーク教の詩人であり、シーク教の教義の権威ある解釈者で

あるバイ・グルダスは、女性を高く評価しています。彼らは言う: 

実家で愛されている女性は、父親と母親にとても愛されています。彼女の義

理の家では、彼女は家族の柱であり、彼らの幸運の責任です...霊的な知識と救

いのパートナーであり、素晴らしい資質に恵まれている女性、男性の半分は

、彼を解放の扉に導きます。(ウォーレン、16節) 

平等な地位:男性と女性の平等な地位を確保するために、グルは、イニシエー

ション、指導、またはサンガット(神聖な交わり)とパンガット(一緒に食事を

する)活動において性別を区別しませんでした。サラップ・ダス・バラ、マヒ

マ・プラカシュによると、グル・アマル・ダスは女性によるベールの使用に

反対しました。彼は特定のコミュニティを監督するために弟子たちの中に女

性を任命し、サティの慣習に反対して説教しました。マタ・グジュリ・マイ

・バゴ、マタ・スンダリ、ラニ・サヒブ・カウル、ラニ・サダ・カウル、マ

ハラニ・ジンド・カウルなど、多くの女性の名前はシーク教徒の歴史に記録

されています 

教育:シーク教では教育が非常に重要であると考えられています。それは誰の

成功の鍵でもあります。それは自己啓発のプロセスであり、それが3番目の教

祖が多くの学校を設立した理由です。グル・グラント・サヒブでは、 

すべての神聖な知識と熟考はグルを通して達成されます」(グル・グラント・

サヒブ、p.831) 

教育はすべての人にとって不可欠であり、誰もが最高になるために努力する

必要があります。3番目のグルによって派遣されたシーク教徒の宣教師のうち
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22人は女性でした。シーク教徒の女性の役割と地位について、モヒンダー・

カウル・ギル博士は、「グル・アマル・ダスは、女性に受け入れられない限

り、教育は根付かないと信じていました 

衣服の制限:女性にベールを着用しないことを要求することに加えて、シーク

教のダルマは衣服コードに関して単純だが非常に重要な説明をしています。

これは、性別に関係なくすべてのシーク教徒に適用されます。グル・グラン

ト・サヒブでは、 

体が不快で心が悪い考えでいっぱいの服を着ることは避けてください。SGGS

、16ページ 

したがって、シーク教徒はどのような服が悪い考えで心を満たしているかを

理解し、それを避けるべきです。シーク教徒の女性はサーベル(剣)などで身を

守ることが期待されていますが、これは女性が自分自身を守ることが期待さ

れ、肉体的な保護を男性に依存することが期待されなかったのは歴史上初め

てであるため、女性に特有のことです 

SGGSの引用:グル・ナナク・ジは、「地球と空では、他に誰も見えません。す

べての女性と男性の間で、彼女の光は輝いています。スグス223ページ。女性

から、男性が生まれます。男性は女性の中で想像されます。彼は婚約し、女

性と結婚しています。女性は彼の友達になります。未来の世代は女性を通し

て生まれます。彼の妻が死ぬとき、彼は別の女性を探します。彼は女性に縛

られています。それで、なぜあなたは彼を悪いと呼ぶのですか?そこから王が

生まれます。女性は女性から生まれます。女性がいなければ、誰もいないで

しょう。SGGS ページ 473 

持参金について:「私の主よ、私の結婚祝いと持参金としてあなたの名前をく

ださい。スリ・グル・ラム・ダス・ジ、SGGSの78ページ18行目 

ベールの練習について:「待って、待って、花嫁よ-顔をベールで覆わないでく

ださい。」結局、それはあなたにカバーの半分さえ与えません。「あなたの

前にあなたの顔を覆っていた人々の足跡をたどらないでください。あなたの

顔を覆う唯一の品質は、数日間人々が「なんて才能のある花嫁が来たのだろ

う」と言うことです。あなたのこのベールは、あなたが神の栄光を歌い、踊

り、歌うときにのみ真実になります。-484ページ、SGGSウォメン 
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女性とすべての魂は霊的な生活を送るように強く勧められました。あなたの

抱擁で私にきつく抱きしめてください。一緒に参加して、全能の夫である神

の物語を語りましょう。-グル・ナナク、SGGSページ17、 

友達、他のすべての服は幸福を破壊し、手足に身に着けているものは傷つき

、間違った考えで心を満たします」-SGGSページ16 
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謙虚さはあなたの旅の主な本質です 

謙虚さはシーク教の重要な見方です。これによると、シーク教徒は神の前で

謙虚にひれ伏すべきです。謙虚さまたは謙虚さはパンジャブ語で近い言葉で

す。謙虚さは、グルバニで熱狂的に広められている品質です。このパンジャ

ブ語の翻訳は、「謙虚さ」、「寛大さ」、または「謙虚さ」です。自分が誰

よりも優れている、または重要であるという考えに気を取られていない人 

問題領域 - 上記の文が正しくありません 上記の文は完全ではありません 

それはすべての人間の栄養にとって重要な品質であり、シーク教徒の考え方

の本質的な部分であり、この品質は常にシーク教徒に付随する必要がありま

す。シーク教徒の武器庫の他の4つの資質は、真実(サット)、満足(サントク)

、カルナ(慈悲)、愛(愛)です 

これらの5つの資質はシーク教徒にとって不可欠であり、これらの資質を吸収

し、それらを彼の個性の一部にするためにグルバーニを瞑想して暗唱するこ

とは彼の義務です 

グルバーニが私たちに言うこと: 

謙遜さの実は、直感的な知識から得られる平和と喜びです。謙虚に、彼らは

卓越性の宝庫である神について瞑想し続けます。神に取りつかれている生き

物は謙虚さに浸っています。その心は思いやりのある謙虚さでしっかりして

います。シーク教は、神の前で物乞いの性格として謙虚さを提示します 

グル・ナーナク、シーク教の最初のグル: 

あなたの心の中で愛と謙虚さをもって耳を傾け、信じ、あなたの奥深くにあ

る聖なる神殿で神の名においてあなた自身を浄化してください。- SGGSのペ

ージ 4 

「満足をイヤリングにし、謙遜さを施しにし、瞑想をあなたの体に宿る完成

にしてください。」- SGGS p. 6. 

「謙遜の分野では、言葉は美しさです。比類のない美しさの形がそこに作成

されます。SGGS ページ 8 

「謙虚さ、寛大さ、直感は私の義母と義父です」-SGGS 152ページ 
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1 

 スピリチュアリティへの旅 

 

 

グル・グランス・サヒブは永遠の生けるグルであり、シーク教のグル、ヒン

ドゥー教徒、イスラム教徒の聖人の詩的な構成です。このコレクションは、

神から神を通して全人類への贈り物です。グル・グランス・サヒブのアプロ

ーチは、神の正義に基づく社会のいかなる種類の抑圧もありません。この論

文はヒンドゥー教とイスラム教の経典を認め、尊重していますが、これらの

宗教のいずれとも道徳的調和を示していません。グル・グラント・サヒブで

は、女性は男性と同等の役割で非常に尊敬されています。女性は男性と同じ

精神を持っているので、解脱を達成するための平等な機会でより高いレベル

の精神性を達成する同じ権利を持っています。女性は、主要な宗教集会を含

む、すべての宗教的、文化的、社会的、世俗的な活動に参加することができ

ます 

 

シーク教は、平等、社会正義、人類への奉仕、他の宗教に対する寛容を提唱

しています。シーク教の本質的なメッセージは、日常生活の中で思いやり、

誠実さ、謙虚さ、寛大さの理想を実践しながら、常に神への精神的な献身と

畏敬の念を持つことです。シーク教の3つの基本原則は、瞑想と神を思い出す

こと、正直に生きるために働くこと、そして他の人と分かち合うことです 

  

魂のためのこの精神的な旅に乗り出そうと試みたことをおめでとうございま

す。翻訳は、特にグル・グランス・サヒブ全体が詩の中にあり、比喩の使用

がその作業を非常に困難にする場合、オリジナルに近づくことはできません

。神のメッセージでは、プラーラッド、ヒラニヤクシャ、ラクシュミ、ブラ

フマーなどがヒンドゥー教、イスラム教の神話でよく使われます。それらを

文字通り読むのではなく、それらの根底にあるメッセージを理解してくださ

い。焦点は、神が一つであり、神との結合が人間の人生の目標であるという

事実にあります 

 

この仕事は何年にもわたって多くのボランティアによって行われてきたので

、神のメッセージをあなたの言語であなたに伝えることができます。ご不明

な点がございましたら、お気軽にメールでお問い合わせください 

walnut@gmail.com、この旅に参加したいと思います 
 

SikhBookClub.com
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